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(a) 90 days after the entry into force of this 
Treaty if the Contracting Party is a 
party to the GATT; or 

(b) 12 months after the entry into force of 
this Treaty if the Contracting Party is 
not a party to the GATT. 

Such trade related investment measures of 
general or specific application shall be no- 
tified along with their principal features. 

(2) In the case of trade related investment 
measures applied under discretionary 
authority, each specific application shall be 
notified. Information that would prejudice 
the legitimate commercial interests of par- 
ticular enterprises need not be disclosed. 

(3) Each Contracting Party shall eliminate all 
trade related investment measures which 
are notified under paragraph (1) within : 

(a) two years from the date of entry into 
force of this Treaty if the Contracting 
Party is a party to the GATT; or 

(b) three years from the date of entry into 
force of this Treaty if the Contracting 
Party is not a party to the GATT. 

(4) During the applicable period referred to in 
paragraph (3) a Contracting Party shall not 
modify the terms of any trade related in- 
vestment measure which it notifies under 
paragraph (1) from those prevailing at the 
date of entry into force of this Treaty so as 
to increase the degree of inconsistency with 
the provisions of Article 5 of this Treaty. 

(5) Notwithstanding the provisions of para- 
graph (4), a Contracting Party, in order not 
to disadvantage established enterprises 
which are subject to a trade related invest- 
ment measure notified under paragraph 
(1), may apply during the phase-out period 
the same trade related investment measure 
to a new Investment where: 
(a) the products of such Investment are 

like products to those of the established 
enterprises; and 

(b) such application is necessary to avoid 
distorting the conditions of competi- 
tion between the new Investment and 
the established enterprises. 

a) 90 dage efter denne traktats ikrafttræ- 
den, hvis den pågældende kontaheren- 
de part er part i GATT, eller 

b) tolv måneder efter denne traktats 
ikrafttræden, hvis den pågældende 
kontraherende part ikke er part i 
GATT. 

Sådanne handelsrelaterede investerings- 
foranstaltninger med generelt eller speci- 
fikt anvendelsesområde skal anmeldes 
sammen med en beskrielse af de vigtigste 
træk ved foranstaltningerne. 

2. Når det drejer sig om handelsrelaterede in- 
vesteringsforanstaltninger, der anvendes 
skønsmæssigt, anmeldes hver enkelt speci- 
fik anvendelse. Oplysninger, som kan ska- 
de virksomheders retmæssige kommerciel- 
le interesser, kan hemmeligholdes. 

3. Hver kontraherende part ophæver alle han- 
delsrelaterede investeringsforanstaltnin- 
ger, som er anmeldt i henhold til stk. 1, se- 
nest: 
a) to år efter denne traktats ikrafttræden, 

hvis den pågældende kontraherende 
part er part i GATT, eller 

b) tre år efter denne traktats ikrafttræden, 
hvis den pågældende kontraherende 
part ikke er part i GATT. 

4. I den i stk. 3 omhandlede periode ændrer 
en kontraherende part ikke betingelserne i 
en i henhold til artikel 1 anmeldt handelsre- 
lateret investeringsforanstaltning i forhold 
til de betingelser, der er gældende på dato- 
en for denne traktats ikrafttræden, på en så- 
dan måde at uoverensstemmelsen med 
denne traktats artikel 5 øges. 

5. For ikke at stille etablerede virksomheder, 
som er genstand for en handelsrelateret in- 
vesteringsforanstaltning anmeldt i henhold 
til stk. 1, ugunstigt, kan en kontraherende 
part, uanset stk. 4, i afviklingsperioden an- 
vende den samme handelsrelaterede inve- 
steringsforanstaltning på en ny investering. 

a) hvis produkterne af en sådan investe- 
ring er lig med produkterne af de eta- 
blerede virksomheders investeringer, 
og 

b) hvis denne anvendelse af nødvendig for 
at undgå at forvride konkurrencebetin- 
gelserne melllem den nye investering 
og de etablerede virksomheder. 


